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 Резюме 
 Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 64/176 Гене-
ральной Ассамблеи и содержит информацию о прогрессе, достигнутом в осу-
ществлении данной резолюции. В своей резолюции 64/176 Генеральная Ас-
самблея призвала правительство Исламской Республики Иран рассмотреть 
предметные озабоченности, отмеченные в предыдущем докладе Генерального 
секретаря (А/64/357), и конкретные призывы к принятию мер, содержавшиеся в 
предыдущих резолюциях Ассамблеи (резолюции 63/191 и 62/168), и в полной 
мере соблюдать де-юре и де-факто свои обязательства в области прав человека в 
отношении ряда конкретно указанных озабоченностей. 

 

 

__________________ 

 * А/65/150. 
 1 Настоящий доклад представлен с опозданием вследствие консультаций с государством-

членом. 
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 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад о положении в области прав человека в Исламской 
Республике Иран представляется во исполнение резолюции 64/176 Генераль-
ной Ассамблеи. В нем содержится информация о прогрессе, достигнутом в 
осуществлении этой резолюции, в которой Ассамблея призвала правительство 
Исламской Республики Иран рассмотреть предметные озабоченности, отме-
ченные в предыдущем докладе Генерального секретаря (А/64/357), и конкрет-
ные призывы к принятию мер, содержавшиеся в предыдущих резолюциях Ас-
самблеи (резолюции 63/191 и 62/168), и в полной мере соблюдать де-юре и 
де-факто свои обязательства в области прав человека в отношении ряда кон-
кретно указанных озабоченностей. В докладе также обращается внимание на 
замечания, сделанные договорными наблюдательными органами и специаль-
ными процедурами Совета по правам человека и в контексте универсального 
периодического обзора2. 

2. Со времени предыдущего доклада Генерального секретаря и принятия ре-
золюции 64/176 в положении в области прав человека в Исламской Республике 
Иран происходили дальнейшие негативные изменения. Некоторые обнадежи-
вающие моменты и позитивные события, такие как ратификация этой страной 
Конвенции о правах инвалидов в октябре 2009 года, представление ею давно 
просроченных периодических докладов Комитету по правам человека и Коми-
тету по экономическим, социальным и культурным правам и завершение ее 
универсального периодического обзора, представляемого Совету по правам че-
ловека, к сожалению, оказались отодвинутыми на задний план из-за ужесточе-
ния мер преследования правозащитников, особенно активистов движения за 
права женщин, журналистов и оппонентов правительства, в связи с беспоряд-
ками после выборов в июне 2009 года. Механизмы Организации Объединен-
ных Наций по правам человека продолжали выражать озабоченность в связи с 
пытками, произвольными задержаниями и несправедливыми судебными про-
цессами. Заметно чаще стала применяться смертная казнь, в том числе в делах, 
касающихся политических оппонентов и несовершеннолетних правонарушите-
лей. Продолжалась дискриминация в отношении групп меньшинств, и в неко-
торых случаях дело доходило до преследования. 

3. В следующих разделах доклада освещаются события, которые иллюстри-
руют прогресс или его отсутствие в деле осуществления различных призывов, 
адресованных иранским властям Генеральной Ассамблеей в ее резолю-
ции 64/176. Сюда относятся следующие тематические области, описанные в 
пункте 4 резолюции: пытки и другое жестокое, бесчеловечное или унижающее 
достоинство обращение или наказание, включая порку и отсечение конечно-
стей; смертная казнь, включая публичные казни; казни несовершеннолетних 
правонарушителей; побитие камнями как метод казни; права женщин; права 
меньшинств, в том числе в отношении бахаистской общины; свобода религии, 
свобода мирных собраний и ассоциации, свобода мнения и его выражения и 
соблюдение прав на надлежащие процессуальные гарантии, в том числе в связи 
с событиями, последовавшими за президентскими выборами в июне 2009 года. 

__________________ 

 2 Следует отметить, что ссылки, замечания и рекомендации специальных процедур Совета 
по правам человека и договорных органов, упоминаемые в настоящем докладе, являются 
открытой информацией и содержатся в докладах, опубликованных в течение отчетного 
периода после шестьдесят четвертой сессии Генеральной Ассамблеи. 
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В докладе также дается обзор недавних событий, касающихся взаимодействия 
Исламской Республики Иран с международной системой в области прав чело-
века во исполнение пунктов 5, 6 и 7 резолюции. 
 
 

 II. Тематические вопросы 
 

 А. Пытки и жестокое, бесчеловечное или унижающее 
достоинство обращение и наказание, включая порку 
и отсечение конечностей 
 
 

4. В течение отчетного периода Специальный докладчик по вопросу о пыт-
ках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах об-
ращения и наказания и мандатарии других специальных процедур Совета по 
правам человека сделали ряд обращений. Например, 11 августа 2009 года 
группа мандатариев специальных процедур3 в совместном коммюнике обрати-
ла внимание правительства Исламской Республики Иран на дело Амира Джа-
вадифара, студента университета, который, как сообщают, был жестоко избит 
во время его задержания силами безопасности и впоследствии умер в заключе-
нии. 13 августа 2009 года ряд мандатариев специальных процедур4 в совмест-
ном пресс-релизе также выразили свою серьезную обеспокоенность по поводу 
сообщений о том, что в ходе судебных процессов в революционном суде про-
тив задержанных применяются пытки и жесткие методы допроса с целью до-
биться признания вины. 

5. В феврале 2010 года Специальный докладчик по вопросу о пытках и дру-
гих жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и 
наказания направил в Совет по правам человека сообщение относительно при-
зывов, которые он сделал по делу аятоллы Саида Хосейна Каземейни Боруд-
жерди, который, по сообщениям, со времени его ареста в 2007 году подвергал-
ся различным видам жестокого обращения и пыткам. Например, с 27 января 
2009 года он содержался в одиночной камере и 5 мая 2009 года был избит за 
написание письма Генеральному секретарю Организации Объединенных На-
ций, в котором он просил направить в Исламскую Республику Иран междуна-
родных наблюдателей, и он не получал никакого медицинского ухода в связи с 
серьезным ухудшением его здоровья. Во время написания настоящего доклада 
иранские власти заявили, что аятолла Боруджерди находится в добром здравии, 
имеет доступ к медицинскому обслуживанию, пользуется правом свидания с 
членами семьи и имеет доступ к печатным и другим средствам информации. 
По сообщениям властей, аятолла Боруджерди был приговорен к 10 годам ли-

__________________ 

 3 Рабочая группа по произвольным задержаниям, Специальный докладчик по вопросу о 
поощрении и защите права на свободу мнений и на свободное их выражение, 
Специальный докладчик по вопросу о положении правозащитников и Специальный 
докладчик по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видах обращения и наказания. Они также подняли вопрос о деле Маджида Ш, 
который, по сообщениям, был избит, раздет и подвергнут жестоким пыткам. Это имя было 
названо в сообщении источника, но иранские власти ответили, что подтвердить этот 
случай без дополнительных деталей не представляется возможным. 

 4 Рабочая группа по произвольным задержаниям, Специальный докладчик по вопросу о 
пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения 
и наказания и Специальный докладчик по вопросу о положении правозащитников. 
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шения свободы за создание сект с экстремистскими тенденциями, уничтожение 
имущества и тайное хранение огнестрельного оружия. 

6. Уголовный кодекс Исламской Республики Иран допускает применение от-
сечения конечностей и порки за широкий набор преступлений, включая воров-
ство, враждебное отношение к Богу (мохареб) и определенные виды полового 
акта. Иранские власти утверждают, что такого рода наказания, разрешенные 
исламским шариатом, не считаются бесчеловечными и унижающими достоин-
ство или пытками и что применение таких альтернативных наказаний помогает 
снижать число преступлений и смягчать осложнения, возникающие в связи с 
лишением свободы. Комитет против пыток и Специальный докладчик по во-
просу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинст-
во видах обращения и наказания неизменно заявляли, что введение телесных 
наказаний судебными и административными властями, включая, в частности, 
порку и отсечение конечностей, противоречит запрету на пытки и другие жес-
токие, бесчеловечные или унижающие достоинство виды обращения и наказа-
ния. 
 
 

 В. Смертная казнь и публичные казни 
 
 

7. В течение отчетного периода был зарегистрирован резкий рост числа слу-
чаев применения смертной казни, особенно вслед за беспорядками после вы-
боров в 2009 году. Со времени предыдущего доклада Генерального секретаря 
организация «Международная амнистия» сообщила о резком росте числа каз-
ней в 2009 году, когда было зарегистрировано 388 казней, 112 из которых были 
осуществлены в течение восьми недель в период между выборами в июне 
2009 года и повторной инаугурацией президента в начале августа. 

8. Мандатарии специальных процедур получили из различных источников 
много сообщений, касающихся отдельных лиц, которые предположительно бы-
ли казнены за правонарушения, связанные с наркотиками, и за торговлю нарко-
тиками. Иранские власти подчеркнули, что эти казни свидетельствуют об их 
усилиях по борьбе с незаконным оборотом наркотиков из соседних стран. По 
мнению международных механизмов по правам человека, ряд преступлений, за 
которые выносится смертный приговор, таких как правонарушения, связанные 
с наркотиками, не квалифицируются как самые серьезные преступления, за ко-
торые в международном праве допускается вынесение смертного приговора5. 
Была также выражена озабоченность в отношении того, соблюдаются ли над-
лежащие судебные гарантии для обеспечения справедливого судебного разби-
рательства дел, наказуемых смертной казнью. 

9. Распространенное вынесение смертного приговора за правонарушения 
мохареб в период после выборов также вызывало особую обеспокоенность. Во 
время написания настоящего доклада смертный приговор по обвинениям в мо-
хареб грозил, как сообщалось, по крайней мере 25 лицам, главным образом по-

__________________ 

 5 По определению Комитета по правам человека, «самые серьезные преступления» — это 
когда может быть доказано, что имело место намерение совершить убийство, которое 
привело к потере жизни. Полуофициальное государственное средство информации 
«Иранское студенческое агентство новостей» сообщило, что 25 ноября 2009 года 
25-летний Мохаммед Аровджи был казнен в тюрьме Раджаи города Карадж за 
употребление алкоголя и прелюбодеяние. 
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литическим заключенным. В январе 2010 года группа, в которую вошли 36 из 
290 депутатов иранского парламента, предложила внести поправку в Уголовно-
процессуальный кодекс, с тем чтобы казнь осужденных по обвинению в моха-
реб производилась в течение пяти дней с момента вынесения им обвинитель-
ного приговора. В Уголовном кодексе Исламской Республики Иран (статья 183) 
мохареб определяется как «использование любым лицом оружия с целью 
посеять ужас или страх и/или лишить людей свободы и безопасности». Смерт-
ные приговоры по обвинению в мохареб могут выноситься даже тогда, когда 
такое деяние не привело к чьей-либо смерти или телесному повреждению6. В 
апреле 2009 года Специальный докладчик по вопросу о внесудебных, суммар-
ных или произвольных казнях отметил отсутствие точного и ясного определе-
ния мохареб по иранскому законодательству и подчеркнул крайне проблема-
тичный характер вынесения смертных приговоров по таким обвинениям7. 

10. В своей резолюции 62/149 Ассамблея призвала ввести мораторий на при-
ведение смертных приговоров в исполнение во всем мире и настоятельно про-
сила государства-члены принимать меры в целях отмены смертной казни. Вер-
ховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам человека по-
следовательно выступает за отмену смертной казни во всех обстоятельствах и 
постоянно настоятельно призывает правительства, в том числе правительство 
Исламской Республики Иран, присоединиться к этому всемирному движению. 

11. В 2009 году поступили сообщения о ряде публичных казней8. Во время 
подготовки настоящего доклада иранские власти признали, что публичные каз-
ни применялись ввиду настроений общественности и в целях борьбы с пре-
ступностью, однако отметили, что с того времени, как в январе 2008 года быв-
шим главой судебных органов аятоллой Шахруди был выпущен циркуляр, за-
прещающий публичные казни, число публичных казней заметно сократилось. 
Международные механизмы по правам человека заявляют, что публичные каз-
ни усиливают и без того жестокий, бесчеловечный и унижающий достоинство 
характер этой меры наказания и могут лишь оказывать дегуманизирующее воз-
действие на жертву и доводить до звероподобного состояния тех, кто наблюда-
ет за казнью. 
 
 

 С. Казни несовершеннолетних правонарушителей 
 
 

12. В соответствии с Международным пактом о гражданских и политических 
правах9 и Конвенцией о правах ребенка10, одним из государств-участников ко-
торых является Иран, вынесение смертного приговора тем, кто во время со-
вершения преступления не достиг возраста 18 лет, запрещается. В 2009 году 

__________________ 

 6 Статья 191 Уголовного кодекса предусматривает, что судья может назначить любую из 
четырех мер наказания, независимо от того, установлено ли, что данное лицо виновно в 
убийстве кого-либо или нанесении кому-либо телесных повреждений, завладело 
чьим-либо имуществом или не совершило ничего из вышеупомянутого. 

 7 A/HRC/14/24/Add.1. 
 8 По сведениям организации «Международная амнистия», 30 мая 2009 года и 14 июля 

2009 года было публично казнено в общей сложности 16 предполагаемых членов 
Народного движения сопротивления Ирана, известного также под названием 
«Джундоллах». 

 9 Статья 6, пункт 5. 
 10 Статья 37(а). 
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было зарегистрировано пять таких казней. Хотя в 2010 году о таких казнях не 
сообщалось, в настоящее время, как сообщается, смертную казнь ожидают 
150 несовершеннолетних правонарушителей. По сообщениям, по крайней мере 
33 казни несовершеннолетних, одобренные Верховным судом, ожидают окон-
чательного утверждения главой судебной власти, тогда как 12 несовершенно-
летним грозит близкая опасность, так как, по сообщениям, разрешение на их 
казнь главой судебной власти выдано. Во время подготовки настоящего докла-
да правительство оспаривало эти цифры, но официальной статистики не пре-
доставило. 

13. По иранскому законодательству возраст наступления уголовной ответст-
венности составляет 8 лет и 9 месяцев для девочек и 14 лет и 7 месяцев для 
мальчиков, что является не только дискриминационным, но и низким по меж-
дународным стандартам. Иранские власти заявляют, однако, что все правона-
рушения, совершаемые лицами в возрасте до 18 лет, рассматриваются в судах 
для несовершеннолетних. Была отмечена тенденция, согласно которой дела с 
участием несовершеннолетних правонарушителей затягиваются до тех пор, 
пока обвиняемый не достигнет 18 лет, когда опасность применения смертной 
казни увеличивается. Дела также затягиваются для того, чтобы подтолкнуть 
семьи жертвы и правонарушителя к достижению урегулирования с помощью 
дийа (плата за кровь). Правительство заявляет, что его политика состоит в том, 
чтобы содействовать отказу ближайших родственников от права на кисас (воз-
мездие таким же образом) и даже оказывать обвиняемому финансовую помощь 
для урегулирования дела путем выплаты дийа. 

14. Несмотря на тот факт, что в 2005 году судебная власть своим постановле-
нием ввела мораторий на казни несовершеннолетних, оно не является юриди-
чески обязательным и все еще позволяет судам принимать решение по своему 
усмотрению. Постановление не касается также дел кисас, связанных с убийст-
вом или тяжким убийством. Проект закона об отправлении правосудия в отно-
шении несовершеннолетних, представленный совету министров в 2004 году и 
до сих пор рассматриваемый иранскими законодательными органами, предос-
тавляет ценную возможность для обеспечения согласованности иранской пра-
вовой системы в области отправления правосудия в отношении несовершенно-
летних. Кроме того, в проект исламского уголовного кодекса и проект уголов-
но-процессуального кодекса включены специальные главы о «правах ребенка» 
и об «отправлении правосудия в отношении несовершеннолетних». В проекте 
исламского уголовного кодекса утверждаются принципы реституционного пра-
восудия и содержатся положения о переходе от решений, связанных с уголов-
ным преследованием, к решениям в рамках местных общин и альтернативам 
уголовным приговорам. В проектах, однако, нет положений ни об отмене 
смертной казни для совершающих правонарушения несовершеннолетних, ни 
об официальном повышении возраста наступления уголовной ответственности, 
но предусматривается возможность для судей по своему усмотрению оцени-
вать умственную зрелость несовершеннолетних правонарушителей и не допус-
кается вынесение смертного приговора по первой инстанции. Кроме того, но-
вый законопроект о защите детей, в котором рассматриваются дети-жертвы и 
нуждающиеся в защите свидетели преступлений, в 2008 году был рассмотрен и 
одобрен высокопоставленными судебными должностными лицами, а в 2009 го-
ду был представлен совету министров и в настоящее время находится на рас-
смотрении парламента. 
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15. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам чело-
века продолжала распространять публичные заявления и по отдельным делам 
обращаться к иранским властям посредством частных представлений. Напри-
мер, в пресс-релизе, распространенном 13 октября 2009 года, Верховный ко-
миссар выразила озабоченность по поводу казни Бехнуда Шоджаи по обвине-
нию в убийстве, совершенном им в возрасте 17 лет. 21 декабря 2009 года Вер-
ховный комиссар обратилась к иранским властям с письмом, в котором выра-
зила серьезное разочарование в связи с казнью Мослеха Замани, которого, по 
сообщениям, повесили за преступления, совершенные им в несовершеннолет-
нем возрасте. В течение отчетного периода в ответ на полученную информа-
цию в отношении лиц, приговоренных к смерти за правонарушения, совершен-
ные ими в несовершеннолетнем возрасте, Специальный докладчик по вопро-
сам о внесудебных казнях, казнях без надлежащего судебного разбирательства 
или произвольных казнях распространил несколько писем с настоятельным 
призывом к действию. 
 
 

 D. Побитие камнями как метод казни 
 
 

16. Несмотря на то, что в 2002 году иранские судебные органы объявили мо-
раторий на казни через побитие камнями, иранские суды продолжают выно-
сить такие виды приговора. Верховный комиссар Организации Объединенных 
Наций по правам человека и мандатарии специальных процедур Совета по 
правам человека продолжали выражать озабоченность по поводу систематиче-
ского применения побития камнями в качестве одного из методов казни в Ис-
ламской Республике Иран. 2 ноября 2009 года в письме правительству Ислам-
ской Республики Иран Верховный комиссар выразила серьезную обеспокоен-
ность по поводу казни Рахима Мохаммеди за преступление, связанное с проти-
воестественными половыми сношениями, и приговора его жены Кобары Баба-
еи к смерти через побитие камнями за прелюбодеяние. 27 января 2010 года не-
сколько специальных докладчиков11 в совместном письменном обращении 
привлекли внимание правительства к делу Сареймех Эбади и Бу-Али Джанфе-
шани, которые были приговорены к смерти через побитие камнями за прелю-
бодеяние. Смертный приговор был вынесен после судебного процесса, на ко-
тором обвиняемые, как утверждается, были лишены права выбрать своих соб-
ственных адвокатов защиты. Апелляционный суд провинции Западный Азер-
байджан согласился со смертным приговором. Иранские власти отмечают, что 
эти дела еще не завершены судами и что, учитывая требуемые высокие стан-
дарты доказывания, есть много случаев, когда суды в конечном итоге принима-
ли решения об оправдании. 

17. Исламская Республика Иран считает, что наказание побитием камнями 
для состоящих в браке (не холостых) лиц, совершивших прелюбодеяние, слу-
жит сдерживающим фактором и сохраняет прочность семьи и общества. Тем не 
менее, власти указали, что в настоящее время парламент рассматривает вопрос 

__________________ 

 11 Специальный докладчик по вопросу о насилии в отношении женщин, его причинах и 
последствиях, Специальный докладчик по вопросу о независимости судей и адвокатов, 
Специальный докладчик по вопросам о внесудебных казнях, казнях без надлежащего 
судебного разбирательства или произвольных казнях и Специальный докладчик по 
вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах 
обращения и наказания. 
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о наказании смертью через побитие камнями. Механизмы Организации Объе-
диненных Наций по правам человека придерживаются мнения, что казнь через 
побитие камнями представляет собой один из видов пытки или другого жесто-
кого, бесчеловечного или унижающего достоинство обращения и наказания, 
который запрещен в международном праве, в том числе в Международном пак-
те о гражданских и политических правах, который Исламская Республика Иран 
ратифицировала. Эти механизмы высказали также мнение, что ни противоес-
тественные половые сношения, ни прелюбодеяние не могут быть отнесены к 
«самым серьезным преступлениям», за которые по международному праву мо-
жет быть вынесен смертный приговор. 
 
 

 Е. Права женщин 
 
 

18. В апреле 2010 года Исламская Республика Иран была избрана в Комиссию 
по положению женщин, хотя она все еще не ратифицировала Конвенцию о ли-
квидации всех форм дискриминации в отношении женщин. 

19. Согласно Докладу о развитии человека за 2009 год, по индексу развития с 
учетом гендерного фактора из 182 стран, принявших участие в обследовании, 
Исламская Республика Иран занимает 76-е место, а по показателю расширения 
прав женщин — 103-е место. Между географическими регионами в стране со-
храняются, однако, гендерные различия. Начиная с 1990 года, базового года 
Целей развития тысячелетия, Исламская Республика Иран добилась успехов в 
области образования и здравоохранения для женщин. 

20. Несмотря на эти успехи, отсутствие равенства между мужчинами и жен-
щинами и насилие в отношении женщин широко распространены в этой стра-
не, и женщины подвергаются дискриминации, закрепленной в существующем 
гражданском и уголовном законодательстве. Таким образом, женщины сталки-
ваются с дискриминацией в вопросах, касающихся брака, развода, националь-
ности, попечения о детях, наследования12, опеки, отправления правосудия и 
права занимать все государственные должности. Согласно статьи 115 Консти-
туции, женщина не может занимать должность президента страны13. Ни одна 
женщина никогда не назначалась в Совет стражей или на высшие руководящие 
должности в Совете целесообразности. Женщины не могут становиться пред-
седательствующими судьями, а могут лишь занимать некоторые судейские 
должности. Участие женщин в принятии решений, управлении и политической 
жизни остается чрезвычайно незначительным, причем доля женщин, представ-
ленных в Исламской консультативной ассамблее, или Меджлисе, составляет 
лишь 2,7 процента. Власти заявляют, однако, что число женщин, участвовав-
ших в качестве кандидатов в последних парламентских выборах, было в 30 раз 
большим, чем 30 лет тому назад и что число женщин на старших должностях в 
управлении или в университетах увеличилось на 1 процент. 

__________________ 

 12 По мнению властей, по Гражданскому кодексу права наследования равны, но имеют 
некоторые специфические различия, отражающие традиционную социальную роль и 
положение мужчин и женщин. 

 13 См. E/CN.4/2006/61/Add.3, пункт 16. 
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21. Исламская Республика Иран сообщает, что число женщин, обучающихся в 
высших образовательных центрах, ежегодно возрастает почти в три раза, а 
грамотность среди женщин также повысилась и сейчас составляет 46,5 про-
цента женского населения. Источники указывают, однако, что министерство 
высшего образования рассматривает положения об ограничении приема сту-
дентов женского пола на некоторые специальности в университетах и введении 
системы квот в пользу студентов мужского пола. Между тем, новые правила 
ограничивают права студентов женского пола, так как по ним они должны обу-
чаться в университетах в своих родных городах, что ограничивает их свобод-
ный доступ к высшему образованию. 

22. Участие женщин в общественной и социальной жизни сталкивается с до-
полнительными ограничениями в виде нынешних усилий по обеспечению со-
блюдения «морального» кодекса в отношении одежды и гендерной сегрегации. 
В июне 2010 года в Мешхеде было открыто первое отделение банка только для 
женщин, где женщинам разрешается управлять своими финансами без необхо-
димости общаться с не имеющими к ним отношения мужчинами. 

23. Торговля девочками и женщинами также по-прежнему является пробле-
мой в Исламской Республике Иран14. Совсем недавно Комитет экспертов Меж-
дународной организации труда выразил в 2009 году озабоченность по поводу 
торговли девочками и просил правительство обеспечить, чтобы дети в возрасте 
до 18 лет были защищены от торговли для целей коммерческой, сексуальной 
или трудовой эксплуатации15. Исламская Республика Иран принимает меры по 
борьбе с такой торговлей. Например, закон о борьбе с торговлей людьми, всту-
пивший в силу в 2004 году, предусматривает уголовную ответственность за 
торговлю людьми и запрещает принуждение женщин к занятию проституцией 
и рабству. По этому закону, как сообщается, ряд лиц были арестованы, осужде-
ны и казнены правительством. 

24. Исламская Республика Иран отмечает, что вопросами женщин занимают-
ся 736 неправительственных организаций, в 12 раз больше, чем десять лет на-
зад. Тем не менее, в прошлом году активисты движения за права женщин и 
женщины-журналистки продолжали подвергаться жестокому преследованию. 
Многие из них столкнулись с запугиванием и притеснением, а в некоторых 
случаях с задержанием или запретами на поездки. Преследуя активистов дви-
жения за права женщин, власти часто ссылаются на внешние угрозы безопас-
ности. 

__________________ 

 14 Специальный докладчик по вопросу о насилии в отношении женщин, его причинах и 
последствиях отметила тревожный рост в области торговли девочками и женщинами в 
Исламской Республике Иран, главным образом в пограничных провинциях, где женщин 
похищают, покупают или временно берут в жены с целью последующей продажи в 
сексуальное рабство (E/CN.4/2006/61/Add.3). В 2005 году Комитет по правам ребенка 
также выразил обеспокоенность по поводу торговли, которой способствуют временные 
браки (CRC/C/15/Add.254). 

 15 Комитет экспертов МОТ по осуществлению конвенций и рекомендаций, Индивидуальный 
прямой запрос, касающийся Конвенции 1999 года о наихудших формах детского труда 
(№ 182), 2009 год, Женева, документ № (ИЛОЛЕКС) 092009IRN182, пункт 10. 
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25. Мандатарии специальных процедур16 22 февраля 2010 года обратили 
внимание правительства на арест Кавех Гассеми, Мазияр Самие, Маша Язини 
и Сомайех Момени, которые вместе со студентами, журналистами и правоза-
щитниками являлись участниками кампании за равенство, также известной под 
названием «Один миллион подписей». 7 января 2010 года мандатарии специ-
альных процедур17 в совместном коммюнике выразили озабоченность по пово-
ду ареста и содержания под стражей без связи с внешним миром участников 
кампании «Один миллион подписей» и «Матери за мир» и журналистов. Вла-
сти заявили, что никто из упомянутых выше лиц в настоящее время под стра-
жей не содержится. 

26. Специальный докладчик по вопросу о поощрении и защите права на сво-
боду мнений и на свободное их выражение и Специальный докладчик по во-
просу о положении правозащитников 21 декабря 2009 года выразили озабочен-
ность по поводу сообщений о притеснениях и запугивании членов семьи лау-
реата Нобелевской премии Ширин Эбади, а также по поводу сообщений о кон-
фискации из ее сейфа для хранения ценностей в банке в Тегеране ее медали и 
сопроводительного диплома Нобелевской премии мира, ее ордена Почетного 
Легиона и кольца, подаренного ей немецкой ассоциацией журналистов. Кроме 
того, финансовые счета г-жи Эбади были заморожены в связи с обвинениями в 
том, что она не заплатила налоги за полученную ею Нобелевскую премию ми-
ра. Правительство признает, что ее сейф для хранения ценностей был осмотрен 
и опечатан по решению суда, однако заявляет, что ничего взято не было и что 
ее семья подтвердила, что эти предметы были вывезены из страны. 7 января 
2010 года несколько мандатариев специальных процедур18 в совместном сооб-
щении выразили озабоченность по поводу ареста и содержания под стражей 
без связи с внешним миром большого числа правозащитников, адвокатов, жур-
налистов и блоггеров, вместе с Нушин Эбади, сестрой лауреата Нобелевской 
премии Ширин Эбади и профессора-дантиста, которая была задержана 28 де-
кабря 2009 года в неизвестном месте. Как представляется, ее арест связан с 
деятельностью ее сестры в защиту прав человека. Нушин Эбади освободили 
 

__________________ 

 16 Рабочая группа по произвольным задержаниям, Специальный докладчик по вопросу о 
поощрении и защите права на свободу мнений и на свободное их выражение и 
Специальный докладчик по вопросу о положении правозащитников. 

 17 Рабочая группа по произвольным задержаниям, Специальный докладчик по вопросу о 
поощрении и защите права на свободу мнений и на свободное их выражение, 
Специальный докладчик по вопросу о положении правозащитников, Специальный 
докладчик по вопросу о независимости судей и адвокатов, Специальный докладчик по 
вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах 
обращения и наказания и Специальный докладчик по вопросу о насилии в отношении 
женщин, его причинах и последствиях. 

 18 Специальный докладчик по вопросу о поощрении и защите права на свободу мнений и на 
свободное их выражение, Специальный докладчик по вопросу о положении 
правозащитников, Рабочая группа по произвольным задержаниям, Специальный 
докладчик по вопросу о независимости судей и адвокатов, Специальный докладчик по 
вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах 
обращения и наказания и Специальный докладчик по вопросу о насилии в отношении 
женщин, его причинах и последствиях. 
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14 января 2010 года. 21 июля 2009 года мандатарии специальных процедур19 в 
совместном сообщении выразили озабоченность по поводу ареста еще одного 
активиста женского движения, Шади Садр, и жестокого обращения с ней. 
 
 

 F. Права меньшинств, включая бахаистскую общину 
 
 

27. Несмотря на меры защиты в отношении меньшинств20, предусмотренные 
в иранской Конституции и программах развития, направленных на улучшение 
экономических, социальных и культурных показателей в менее развитых ре-
гионах, мандатарии специальных процедур распространили ряд сообщений, в 
которых выразили обеспокоенность по поводу продолжающегося ненадлежа-
щего обращения с группами меньшинств, и препроводили их иранским вла-
стям. 16 февраля 2010 года Специальный докладчик по вопросу о свободе ре-
лигии или убеждений информировал Совет по правам человека об аресте по 
крайней мере 27 членов суфийского ордена Ниматуллахи и последующем раз-
рушении 18 февраля 2009 года их места отправления культа в Исфахане. Спе-
циальный докладчик также отметил, что 21 февраля 2009 года силы безопасно-
сти и агенты в штатском предположительно арестовали более 850 суфитов, с 
тем чтобы не допустить их акции протеста перед зданием парламента против 
разрушения их места отправления правосудия. Эксперты выразили также обес-
покоенность тем, что семьям задержанных было отказано в получении ка-
кой-либо информации об их судьбе, и адвокатам, представляющим интересы 
задержанных суфитов, не было разрешено встретиться со своими клиентами. 
Власти заявляют, что мечеть была разрушена для того, чтобы город имел воз-
можность развиваться. 

28. Мандатарии специальных процедур21 18 августа 2009 года выразили 
обеспокоенность по поводу ареста в период с 11 по 13 августа 2009 года в го-
родах Сараван и Захедан по крайней мере 19 школьных учителей и двух инже-
неров в области информационных технологий, принадлежащих к общине 
меньшинства белуджи. Власти заявили, что эти дела связаны с принадлежно-
стью этих лиц к террористической группе и что они получили мягкие пригово-
ры и впоследствии были освобождены. 29 октября 2009 года три специальных 
 

__________________ 

 19 Специальный докладчик по вопросу о поощрении и защите права на свободу мнений и на 
свободное их выражение, Рабочая группа по произвольным задержаниям, Специальный 
докладчик по вопросу о положении правозащитников, Специальный докладчик по вопросу 
о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах 
обращения и наказания и Специальный докладчик по вопросу о насилии в отношении 
женщин, его причинах и последствиях. 

 20 К этническим меньшинствам относятся азербайджанцы, курды, луры, арабы, белуджи, 
туркмены и персы. К религиозным меньшинствам относятся христиане, бахаисты и 
суфиты Ниматуллахи. В Исламской Республике Иран также временно проживает более 
1 миллиона афганских и 40 000 иракских беженцев. 

 21 Рабочая группа по произвольным задержаниям, Независимый эксперт по вопросам 
меньшинств, Специальный докладчик по вопросу о положении правозащитников и 
Специальный докладчик по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видах обращения и наказания. 
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докладчика22 обратили внимание правительства на информацию, полученную 
ими в отношении семи представителей арабского меньшинства мужского пола, 
которые были признаны виновными и приговорены к смерти по обвинениям, 
включающим действия в ущерб национальной безопасности и убийство шиит-
ского религиозного деятеля шейха Хасама аль-Самери. По сообщениям, эти 
семь человек не имели доступа к адвокату ни до, ни во время судебного разби-
рательства. 

29. В течение отчетного периода были казнены по крайней мере шесть курд-
ских политических заключенных, обвиненных в мохареб, включая Фасиха 
Ясамани, Эхсана Фаттахиана, Ширин Аламхули, Фарзада Камангара, Али Хей-
дариана и Фархада Вакили. Власти заявляют, что все эти лица являлись члена-
ми террористической группы и участвовали в вооруженных действиях. В со-
общениях указывается, что по крайней мере еще 13 курдским заключенным 
может грозить смертная казнь23. 
 

  Бахаистская община 
 

30. Члены непризнанных религий, в частности бахаисты, которые являются 
самым крупным немусульманским религиозным меньшинством в стране, стал-
киваются с многочисленными видами дискриминации и притеснений, включая 
отказ в трудоустройстве, в правительственных льготах и в доступе к высшему 
образованию. Некоторые члены бахаистской общины сталкивались с произ-
вольным задержанием или конфискацией и уничтожением их имущества. В 
феврале 2009 года Специальный докладчик по вопросу о свободе религии или 
убеждений и Независимый эксперт по вопросам меньшинств с обеспокоенно-
стью отметили умышленное причинение ущерба имуществу, принадлежащему 
членам бахаистской общины. Умышленно был устроен поджог, частично или 
полностью уничтоживший дома и автомобили, и на кладбище в Марвдаште 
был совершен акт вандализма. О случившемся, как утверждается, было сооб-
щено в несколько правительственных учреждений, но никаких официальных 
действий не последовало24. Власти заявляют, что, хотя бахаизм не признан в 
качестве официальной религии, его последователи пользуются равными соци-
альными и гражданскими правами и правами, предоставленными гражданам 
Ирана. 

31. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам чело-
века несколько раз обращалась к властям с письмами, в которых выражалась 
обеспокоенность и содержалась просьба дать разъяснения относительно поло-
жения семи членов бахаистской общины, которые содержатся под стражей с 
14 мая 2008 года и которые 12 января 2010 года предстали перед судом по не-
скольким обвинениям, включая «действия в ущерб национальной безопасно-

__________________ 

 22 Специальный докладчик по вопросам о внесудебных казнях, казнях без надлежащего 
судебного разбирательства или произвольных казнях, Специальный докладчик по вопросу 
о независимости судей и адвокатов и Специальный докладчик по вопросу о пытках и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и 
наказания. 

 23 См. A/HRC/14/24/Add.1, пункт 463; организация «Хьюман райтс вотч», «Остановите 
неминуемую казнь курдского диссидента», 29 июня 2010 года; и организация 
«Международная амнистия», «Усиление преследования диссидентов по мере приближения 
выборов», февраль 2009 года. 

 24 См. A/HRC/10/8/Add.1, пункты 102–109. 
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сти, шпионаж и распространение коррупции на земле», которые могут преду-
сматривать меру наказания в виде смертной казни. Власти также заявляют, что 
они действовали в ответ на жалобы частных лиц о том, что связанная с бахаиз-
мом организация им угрожала или их запугивала. Верховный комиссар проси-
ла власти разрешить присутствовать на таких заметных судебных процессах 
независимому наблюдателю, но эта просьба не была удовлетворена. После трех 
дней непрерывных судебных разбирательств 14 июня 2010 года судебный про-
цесс был завершен. Во время написания настоящего доклада поступили непод-
твержденные сообщения, что эти семеро членов бахаистской общины будут 
приговорены к лишению свободы сроком на 20 лет. Верховный комиссар по-
средством ряда писем выразила глубокую обеспокоенность тем, что в отсутст-
вие каких-либо независимых наблюдателей эти судебные процессы не отвечали 
требованиям надлежащей правовой процедуры и справедливого судебного раз-
бирательства. Верховный комиссар выразила серьезную обеспокоенность по 
поводу того, что, как представляется, уголовные обвинения, предъявленные 
вышеупомянутым лицам, представляют собой нарушение Исламской Респуб-
ликой Иран своих обязательств по Международному пакту о гражданских и 
политических правах, в частности обязательств в отношении свободы религии 
и убеждений и свободы выражения убеждений и ассоциации. 
 
 

 G. Свобода мирных собраний и ассоциации и свобода убеждений 
и их выражения, в том числе после президентских выборов 
в июне 2009 года 
 
 

32. Несмотря на усиленное преследование в период после выборов, оппози-
ционное движение продолжало время от времени использовать официальные 
митинги в качестве платформы для протеста против итоговых результатов пре-
зидентских выборов. Власти продолжали предупреждать, что в отношении 
уличных протестов будут применяться жесткие меры, и силы безопасности ре-
гулярно направляли хорошо вооруженные подразделения на разгон демонст-
рантов. Например, 22 октября 2009 года во время молитвы в поддержку Шаха-
буддина Табатабаи, видного сторонника кандидата в президенты Мир Хусейна 
Мусави, арестованного в связи с беспорядками после выборов, по сообщениям, 
было арестовано не менее 60 человек, в том числе известный карикатурист Ха-
ди Хейдари. Члены организации «Скорбящие матери»25 также были арестова-
ны за проведение еженедельных протестов в парке Лалех в Тегеране. 4 ноября 
2009 года тысячи сторонников оппозиции, участвовавших в мирном митинге 
по случаю тридцатой годовщины забрасывания камнями посольства Соединен-
ных Штатов Америки в Тегеране, были разогнаны силами безопасности с при-
менением полицейских дубинок и слезоточивого газа. Более 100 человек, 
включая журналистов и правозащитников, было арестовано. 8 декабря было 
 

__________________ 

 25 «Скорбящие матери» — это группа женщин, образовавшаяся после гибели Неда Агха 
Солтан во время беспорядков после выборов, которые решили молча встречаться по 
субботам и требовать привлечь к ответу и судебной ответственности тех, кто виновен в 
гибели участников протеста. 
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арестовано более 200 студентов, участвовавших в антиправительственных ми-
тингах во время празднования ежегодного дня студентов страны26. 

33. Массовая демонстрация в ознаменование религиозного праздника Ашура 
27 декабря 2009 года была отмечена насилием, после того как между протес-
тующими и силами безопасности вспыхнули ожесточенные столкновения, в ре-
зультате которых погибло по крайней мере семь человек, включая племянника 
лидера оппозиции Мир Хусейна Мусави. Было много других пострадавших и, 
по словам начальника полиции Исмаила Ахмади Могхаддама, 500 человек бы-
ло арестовано. Многочисленные источники указывают, что силы безопасности 
и военизированные отряды «басиджи» прибегали к чрезмерному использова-
нию силы для разгона протестующих. 30 декабря 2009 года Верховный комис-
сар Организации Объединенных Наций по правам человека распространила за-
явление для печати, в котором выразила свою обеспокоенность по поводу со-
общений о чрезмерных актах насилия со стороны сил безопасности и отрядов 
«басиджи». Она выразила особую обеспокоенность по поводу продолжающих-
ся сообщений об арестах политических активистов, журналистов, правозащит-
ников и других членов гражданского общества. Впоследствии, после насилия в 
день Ашура и предупреждений со стороны властей, оппозиционные лидеры 
отменили ряд запланированных митингов. 

34. Верховный комиссар 13 октября 2009 года в заявлении для печати выра-
зила серьезную обеспокоенность по поводу смертных приговоров, вынесенных 
трем лицам за их участие в протестах, имевших место после недавних прези-
дентских выборов. Она добавила, что существует большая обеспокоенность по 
поводу того, каким образом были проведены недавние судебные процессы над 
активистами оппозиции, и настоятельно призвала апелляционный суд тщатель-
но изучить эти смертные приговоры. 

35. В ноябре министерство юстиции распространило список вердиктов по 
89 делам, касающимся событий после выборов. Пяти лицам были вынесены 
смертные приговоры, а 81 человек был приговорен к тюремному заключению 
на срок от шести месяцев до 15 лет. В декабре окончательные приговоры, пре-
дусматривающие главным образом тюремное заключение, были вынесены еще 
22 лицам. После протестов в день Ашура 27 декабря старшие религиозные 
деятели и высокопоставленные должностные лица правительства неоднократно 
призывали к применению против протестующих жестких мер на основании 
обвинений в мохареб, которые предусматривают смертную казнь. 

36. В Тегеране 30 января 2010 года были преданы суду 16 лиц, обвиненных в 
связи с беспорядками в день Ашура. Пяти подсудимым были предъявлены об-
винения в преступлении мохареб, а остальных осудили за участие в незакон-
ных протестах, угрозу национальной безопасности и распространение пропа-
ганды против государственных устоев. За день до судебного разбирательства 
 

__________________ 

 26 Официальное Информационное агентство Исламской Республики привело слова 
начальника полиции Тегерана генерала Азизоллаха Раджабзадеха, который заявил, что в 
столице во время митингов за нарушение общественного порядка было арестовано 
204 протестующих, в том числе 39 женщин. 
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секретарь Совета стражей27 аятолла Ахмад Джаннати настоятельно призвал 
судебные органы назначать за преступления мохареб жесткие меры наказания. 
В марте 2010 года власти подтвердили, что за их роль в беспорядках в день 
Ашура шесть человек были проговорены к смерти и ожидают согласия апелля-
ционного суда на приведение приговора в исполнение. В апреле 2010 года 
апелляционный суд согласился со смертными приговорами, вынесенными двум 
лицам за их роль в антиправительственных протестах. В течение рассматри-
ваемого периода, как сообщается, были вынесены окончательные судебные 
решения в отношении еще 217 человек, арестованных в связи с беспорядками 
после выборов. 

37. В феврале 2010 года 20-летний студент университета Мохаммад Амин 
Валиан в связи с этими протестами был приговорен к смерти по обвинениям в 
мохареб, хотя позднее апелляционный суд отменил это решение. 28 января 
2010 года были казнены Мохаммад Раза Али Замани и Араш Рахманипур, дела 
которых, как предполагается, были связаны с беспорядками после выборов. 
Они были одними из тех, кого судили в ходе массовых судебных процессов в 
августе и кого впоследствии в октябре 2009 года революционный суд Тегерана 
осудил по обвинениям в мохареб за их предполагаемое членство в организации 
«Анджоман-е Падешахи Иран», выступающей за восстановление монархии в 
Исламской Республике Иран, и причинении ущерба национальной безопасно-
сти. 

38. В течение отчетного периода для ограничения доступа к информации и 
потока информации применялись различные меры цензуры. Власти утвержда-
ют, что внешние силы использовали эти средства информации для подстрека-
тельства к протестам и беспорядкам. Значительное число газет и журналов бы-
ло закрыто, и у нескольких отозвали лицензии, контролировали или блокиро-
вали их веб-сайты. По сообщениям, более 20 журналистов были арестованы за 
критику правительства, и в отношении нескольких были введены запреты на 
поездки. Контакты с более чем 60 иностранными учреждениями, включая 
средства информации и правозащитные организации, были запрещены. Кроме 
того, с конца 2009 года создавались также помехи для иностранного спутнико-
вого вещания, что затронуло работу таких вещательных компаний, как 
«Би-би-си» и «Немецкая волна». Как сообщается, использование Интернет, мо-
бильных телефонов и коротких текстовых сообщений в связи с митингами 
также было ограничено, и за производство видеосъемки демонстранты аресто-
вывались. 17 ноября 2009 года было создано новое подразделение в составе 
12 человек для борьбы с преступлениями в Интернете, которое должно было 
следить за «преступлениями в Интернете», включая политические правонару-
шения, а также защищать Интернет от «оскорблений и лжи», именно так вла-
сти часто называют критику в адрес правительства. 

39. В течение рассматриваемого периода Специальный докладчик по вопросу 
о поощрении и защите права на свободу убеждений и их свободное выражение 
и мандатарии других специальных процедур распространили ряд настоятель-
ных призывов, выразив серьезную обеспокоенность по поводу полученных со-

__________________ 

 27 Совет стражей, в состав которого входят шесть знатоков богословия, назначаемых 
верховным лидером, и шесть юристов, назначаемых судебными органами, является 
директивным органом, который имеет право налагать вето на законопроекты, принятые 
парламентом, если сочтет их несоответствующими Конституции и законам шариата. 
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общений, в которых утверждалось, что журналисты, студенты, поэты и право-
защитники арестовывались, заключались под стражу или подвергались пыткам 
и жестокому обращению. 

40. 12 ноября 2009 года Специальный докладчик по вопросу о поощрении и 
защите права на свободу убеждений и их свободное выражение вместе со Спе-
циальным докладчиком по вопросу о положении правозащитников выразили 
обеспокоенность по поводу длительного запрета на поездки, введенного в от-
ношении Эмадеддина Багхи, журналиста и основателя Центра защиты прав за-
ключенных, который с октября 2004 года не мог получить разрешение на выезд 
из страны. Ему не разрешили лично получить премию Мартина Эннальса для 
правозащитников 2 ноября 2009 года в Женеве. Г-н Багхи был арестован во 
время празднования Ашура 27 декабря 2009 года, и его дело в ряду других 
упоминалось рядом мандатариев специальных процедур28 7 января 2010 года. 
Власти подтвердили, что г-н Багхи был приговорен к одному году тюремного 
заключения по обвинениям в «ведении пропаганды против Исламской Респуб-
лики Иран путем распространения лжи и введения в заблуждение обществен-
ного мнения». Апелляционный суд оставил приговор в силе. 
 
 

 Н. Права на надлежащие процессуальные гарантии 
и безнаказанность, в том числе в связи с президентскими 
выборами в июне 2009 года 
 
 

41. Конституция, Уголовный кодекс и Уголовно-процессуальный кодекс 
Иранской Республики Иран предусматривают ряд процессуальных гарантий 
для обеспечения соблюдения надлежащей правовой процедуры, которая вклю-
чает равенство перед законом, право на присутствие адвоката, презумпцию не-
виновности, запрещение пыток, запрещение незаконных арестов, право обжа-
ловать решение и право на открытое судебное разбирательство. В течение все-
го года Верховным комиссаром Организации Объединенных Наций и мандата-
риями специальных процедур выражалась обеспокоенность по поводу того, в 
какой степени эти права соблюдались на практике, особенно в отношении су-
дебных процессов над оппонентами правительства. 

42. В совместном письменном обращении 4 декабря 2009 года три специаль-
ных докладчика29 выразили озабоченность по поводу ареста, задержания и по-
следующего осуждения имеющего двойное иранско-американское гражданство 
Кияна Таджбакша, который был арестован сотрудниками безопасности 9 июля 
2009 года. Г-на Таджбакша обвинили в действиях, направленных против на-
циональной безопасности в связи с его участием в проекте «Галф2000», Ин-
тернет-форуме и рассылочном списке, организованных Колумбийским универ-

__________________ 

 28 Специальный докладчик по вопросу о поощрении и защите права на свободу убеждений и 
их свободное выражение, Рабочая группа по произвольным задержаниям, Специальный 
докладчик по вопросу о положении правозащитников, Специальный докладчик по вопросу 
о независимости судей и адвокатов, Специальный докладчик по вопросу о пытках и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и 
наказания и Специальный докладчик по вопросу о насилии в отношении женщин, его 
причинах и последствиях. 

 29 Специальный докладчик по вопросу о независимости судей и адвокатов, Специальный 
докладчик по вопросу о поощрении и защите права на свободу убеждений и их свободное 
выражение и Специальный докладчик по вопросу о положении правозащитников. 
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ситетом, и его предыдущее сотрудничество в качестве консультанта с Институ-
том «Открытое общество». Специальные докладчики отметили, что 1 августа 
2009 года г-н Таджбакш и приблизительно 100 других подсудимых предстали 
перед судом по обвинению в действиях, направленных против национальной 
безопасности. 20 октября г-н Таджбакш был приговорен революционным су-
дом к 15 годам тюремного заключения, хотя власти заявляют, что после обжа-
лования его срок был сокращен до пяти лет. Была выражена озабоченность по 
поводу того, что г-ну Таджбакшу во время его досудебного содержания под 
стражей периодически отказывали в доступе к адвокату и что ему также отка-
зали в просьбе о предоставлении судебного адвоката по его выбору, хотя вла-
сти отмечают, что его защищали два адвоката. 

43. В отношении нарушений, предположительно совершенных в период по-
сле выборов, не было проведено никакого всеобъемлющего процесса расследо-
вания или процесса привлечения к ответственности. Тем не менее, в ответ на 
озабоченности по поводу пыток и жестокого обращения в центрах содержания 
под стражей иранские власти все-таки приняли некоторые меры по исправле-
нию положения. В июле 2009 года в результате доклада старшей инспекцион-
ной группы из канцелярии верховного лидера, по сообщениям, центр содержа-
ния под стражей Кахрезак был закрыт, и в связи с ненадлежащим обращением 
с задержанными, которые были арестованы во время беспорядков после выбо-
ров, в отношении должностных лиц были приняты меры дисциплинарного воз-
действия. По итогам проверки были приняты дополнительные меры, и парла-
ментский комитет, которому было поручено разобраться с жалобами в Кахре-
заке, признал ответственным за злоупотребления в Кахрезаке бывшего гене-
рального прокурора Тегерана Саида Мортазави и подтвердил факт смерти трех 
заключенных в результате их избиения тюремными надзирателями. В марте 
2010 года, как сообщается, перед военным трибуналом в Тегеране предстала 
группа из 12 лиц, обвиняемых в правонарушениях, связанных со злоупотреб-
лениями в Кахрезаке. В этом контексте 30 июня 2010 года военный трибунал, 
как сообщается, приговорил двух человек к смерти и еще девять человек к тю-
ремному заключению, порке и уплате «денег за кровь» за пытки, в результате 
которых в Кахрезаке скончалось трое заключенных, задержанных во время 
беспорядков после выборов30. Кроме того, как сообщалось, 33 человека, обви-
няемые в нападении на студенческое общежитие в Тегеране, также должны 
были предстать перед судом. 
 
 

__________________ 

 30 Военный трибунал Исламской Республики Иран 30 июня 2010 года распространил 
сообщение, в котором указал, что этими тремя лицами, скончавшимися в Кахрезаке, были: 
Мохсен Раухоламини, Мохаммад Камрани и Амир Джавадифар. 
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 III. Сотрудничество с международными механизмами 
по правам человека и Управлением Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека 
 

 A. Универсальный периодический обзор 
 
 

44. Исламская Республика Иран в полном объеме взаимодействует с меха-
низмом универсального периодического обзора Совета по правам человека, 
представив национальный доклад и направив делегацию высокого уровня для 
участия в обзоре в феврале 2010 года. 15 февраля 2010 года Рабочая группа по 
универсальному периодическому обзору изучила положение в Исламской Рес-
публике Иран и позднее утвердила доклад. 10 июня 2010 года Совет по правам 
человека рассмотрел и принял окончательный вариант итогового обзора. 

45. В общей сложности было сделано 188 рекомендаций, из которых Ислам-
ская Республика Иран 123 рекомендации приняла полностью, 3 — приняла 
частично, 46 — отклонила и 16 остающихся рекомендаций приняла к сведе-
нию. Семь из 46 отклоненных рекомендаций касаются содействия визитам 
конкретных мандатариев специальных процедур31, хотя правительство приня-
ло рекомендации относительно общего сотрудничества в контексте специаль-
ных процедур32. Исламская Республика Иран посчитала далее, что 28 из от-
клоненных рекомендаций не согласуются с текстом институционального 
строительства, определяющим направление этого процесса, или не отражают 
международно признанных прав человека, или не соответствуют его сущест-
вующим законам и обязательствам33. 

46. Поддержку со стороны Ирана получили рекомендации, касающиеся по-
ощрения экономических, социальных и культурных прав и создания нацио-
нальных учреждений по правам человека в соответствии с Парижскими прин-
ципами. Правительство также согласилось рассмотреть возможность отмены 
смертной казни для несовершеннолетних и обеспечения свободного и неогра-
ниченного доступа к Интернету. 
 
 

__________________ 

 31 См. A/HRC/14/12, пункт 92, рекомендации 5–11, призывающие содействовать визитам 
специальных докладчиков, в том числе Специального докладчика по вопросу о пытках и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и 
наказания и Специального докладчика по вопросу о независимости судей и адвокатов, а 
также Рабочей группы по произвольным задержаниям. 

 32 Там же, пункт 90, рекомендации 24–28. 
 33 Там же, пункт 92, рекомендации 11, 13, 15, 22, 24, 27, 29, 31, 32, 36, 39 и 41. 
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 В. Сотрудничество с договорной системой Организации 
Объединенных Наций в области прав человека 
 
 

47. Исламская Республика Иран 23 октября 2009 года присоединилась к Кон-
венции о правах инвалидов34, доведя число конвенций, участником которых 
она является, до пяти35. 

48. Исламская Республика Иран 27 октября 2009 года представила Комитету 
по правам человека свой третий периодический доклад о ходе осуществления 
Международного пакта о гражданских и политических правах. Комитет будет 
рассматривать представленный доклад в октябре 2010 года. Кроме того, 3 но-
ября 2009 года эта страна представила Комитету по экономическим, социаль-
ным и культурным правам свой второй периодический доклад о ходе осущест-
вления Международного пакта об экономических, социальных и культурных 
правах. Это первые доклады, представленные Исламской Республикой Иран 
этим комитетам за более чем десять лет. Тем не менее, соответствующие за-
ключительные замечания, принятые этими комитетами в 1993 году, остаются в 
основном нереализованными. 
 
 

 С. Сотрудничество со специальными процедурами 
 
 

49. В июне 2002 года Исламская Республика Иран направила постоянное при-
глашение мандатариям всех тематических специальных процедур, что совпало 
с прекращением срока действия мандата Специального представителя по во-
просу о положении в области прав человека в Исламской Республике Иран, уч-
режденного Комиссией по правам человека в 1984 году. В течение 2003 и 
2005 годов эту страну посетили мандатарии шести специальных процедур, но 
после 2005 года никаких дальнейших посещений какими-либо мандатариями 
специальных процедур не было. 

50. Специальный представитель по пыткам впервые обратился с просьбой о 
приглашении в 2005 году, и с тех пор ежегодно направлялись напоминания, са-
мое последнее из которых датировано ноябрем 2009 года. Кроме того, Специ-
альный докладчик по вопросу о поощрении и защите права на свободу мнений 
и на свободное их выражение обращался с просьбой о визите в феврале 
2010 года, Специальный докладчик по вопросу о независимости судей и адво-
катов — в 2006 году (эта просьба была повторно оглашена в соответствующих 
докладах Совету по правам человека за 2009 и 2010 годы), и Независимый экс-
перт по вопросам меньшинств — в 2008 году. В 2008 году Специальным док-
ладчиком по вопросу о внесудебных, суммарных или произвольных казнях бы-
ло направлено напоминание о просьбе о посещении. Все просьбы о посещении 
страны остаются без ответа. 

__________________ 

 34 Исламская Республика Иран внесла общую оговорку в отношении статьи 46 Конвенции о 
правах инвалидов, заявив, что не считает себя связанной какими-либо положениями 
Конвенции, которые могут быть несовместимы с применяемыми ею нормами. 

 35 Конвенция о правах ребенка, Международная конвенция о ликвидации всех форм расовой 
дискриминации, Международный пакт о гражданских и политических правах и 
Международный пакт об экономических, социальных и культурных правах. 
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51. В 2009 году мандатариями специальных процедур направлено в Ислам-
скую Республику Иран в общей сложности 42 сообщения; 27 — были совмест-
ными, а 15 — индивидуальными. Иранские власти ответили только на два со-
общения. 
 
 

 D. Сотрудничество с Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека 
 
 

52. Исламская Республика Иран 24 февраля 2010 года официально пригласи-
ла Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам чело-
века посетить страну. Кроме того, с 2008 года Управление Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) обсуж-
дает с представителями иранских судебных органов возможные совместные 
мероприятия, включая проведение в 2010 году в Тегеране судебного коллок-
виума по вопросу о справедливых судебных процессах. Кроме того, по при-
глашению УВКПЧ два иранских судьи участвовали в судебном коллоквиуме в 
ноябре 2009 года на Мальдивских Островах. 

53. В течение отчетного периода Верховный комиссар Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека обращалась к иранским властям по ряду 
индивидуальных дел и вопросов в области прав человека посредством частных 
представлений, писем и публичных заявлений. Сюда относятся дела, касаю-
щиеся смертной казни несовершеннолетних, жестокого, бесчеловечного или 
унижающего достоинство обращения или наказания, включая побитие камня-
ми, свободу собраний, права женщин, свободу религии и права меньшинств. 
 
 

 IV. Выводы и рекомендации 
 
 

54. В настоящем докладе освещаются многие области, продолжающие 
вызывать обеспокоенность в отношении прав человека в Исламской Рес-
публике Иран. Генеральный секретарь глубоко обеспокоен сообщениями о 
чрезмерном использовании силы, произвольных арестах и задержаниях, 
несправедливых судебных процессах и возможных пытках и жестоком об-
ращении в отношении активистов оппозиции в связи с беспорядками по-
сле выборов в 2009 году. Генеральный секретарь призывает правительст-
во рассмотреть отмеченные в нем озабоченности и конкретные призывы к 
принятию мер, содержавшиеся в предыдущих резолюциях Генеральной 
Ассамблеи, и обеспечить соблюдение международных стандартов в области 
прав человека. 

55. Что касается других вызывающих озабоченность вопросов, затрону-
тых в настоящем докладе, то Генеральный секретарь отмечает, что вла-
стями предприняты некоторые позитивные шаги, например, в целях пре-
дотвращения использования побития камнями в качестве метода казни 
или ограничения применения смертной казни для несовершеннолетних. 
Генеральный секретарь выражает, однако, обеспокоенность по поводу то-
го, что систематическое применение этих мер не обеспечивается. Он при-
зывает правительство рассмотреть отмеченные в докладе озабоченности и 
продолжать пересматривать свое национальное законодательство, в част-
ности Уголовный кодекс и законы, касающиеся правосудия для несовер-
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шеннолетних, с тем чтобы обеспечить соблюдение международных стан-
дартов в области прав человека и не допускать дискриминационной прак-
тики в отношении женщин, этнических и религиозных меньшинств и дру-
гих групп меньшинств. 

56. Генеральный секретарь приветствует недавнюю ратификацию Ис-
ламской Республикой Иран Конвенции о правах инвалидов и призывает 
правительство ратифицировать также другие международные договоры по 
правам человека, в частности, Конвенцию о ликвидации всех форм дис-
криминации в отношении женщин и Конвенцию против пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 
наказания, и снять оговорки, сделанные им при подписании и ратифика-
ции различных договоров по правам человека, как это рекомендовано со-
ответствующими договорными органами. Генеральный секретарь привет-
ствует также представление правительством давно просроченных перио-
дических докладов согласно договорам по правам человека, в частности, 
Комитету по правам человека и Комитету по экономическим, социальным 
и культурным правам. 

57. Генеральный секретарь приветствует приглашение правительством 
Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека посетить эту страну и призывает правительство принять мандата-
риев специальных процедур Совета по правам человека в соответствии с 
постоянным приглашением, направленным иранскими властями в 
2002 году. Он вновь напоминает о просьбе Верховного комиссара осущест-
вить накануне ее визита подготовительную миссию на рабочем уровне. 
Генеральный секретарь приветствует также участие Исламской Респуб-
лики Иран в универсальном периодическом обзоре и решительно призы-
вает к последующему осуществлению принятых по его итогам рекоменда-
ций при полном и подлинном участии гражданского общества и других 
заинтересованных сторон. 

 


